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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০১২

২৪/ ফারাইয (উরািধকার বেনর িবধান) (كتاب الفرائض)
পিরেদঃ ৪. য বি সদ রেখ যােব তা তার উরািধকারীেদর াপ

باب من تَركَ مالا فَلورثَته ‏‏

আরবী

دَّثَنحح و ،ليالا ونُسي نع ،وِيمانَ الافْوو صبدَّثَنَا ابٍ، حرح نب ريزُه دَّثَنحو

نع ،ونُسي نرخْببٍ، اهو نب هدُ البنَا عرخْبا قَال ‐ اللَّفْظُ لَهو ‐ ،يحي نلَةُ بمرح

ابن، شهابٍ عن ابِ سلَمةَ بن عبدِ الرحمن، عن ابِ هريرةَ، انَّ رسول اله صل اله

عليه وسلم كانَ يوتَ بِالرجل الْميِتِ علَيه الدَّين فَيسال ‏"‏ هل تَركَ لدَينه من قَضاء ‏"‏ ‏.‏

هال ا فَتَح‏"‏ ‏.‏ فَلَم مِباحص َللُّوا ع‏"‏ ص قَال لااو هلَيع َّلص فَاءكَ وتَر نَّها دِّثنْ حفَا

هاوقَض َلفَع نيد هلَيعو ّتُۇف نفَم هِمنْفُسا نم يننموبِالْم َلونَا ا‏"‏ ا قَال الْفُتُوح هلَيع

ومن تَركَ مالا فَهو لورثَته ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪০১২। যুহায়র ইবনু হারব ও হারামালা ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত য, রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট যিদ এমন লাশ আসেতা যার উপর ঋণ থাকেতা, তেব িতিন িজাসা

করেতন, স িক তার ঋণ পিরেশােধর জন ঐ পিরমাণ সদ রেখ গেছ (যা ারা ঋণ পূরা হেত পাের)? যিদ

জানান হেতা য, স ঋণ পুেরা করার পিরমাণ সদ রেখ গেছ, তেব িতিন তার জানাযা পড়ােতন। অনথায়

বলেতন, তামরা তামােদর সাথীর জানাযা পেড়া।

যখন আাহ তােক িবজয়সমূহ দান কেরন (এবং সেদর াচুেযর পথ খুেল দন), তখন িতিন বেলন য, আিম

মুিমনেদর জন তােদর িনেজেদর অেপাও বিশ িনকটবতী। সুতরাং য বি ঋণ অবায় মারা যােব, তার

স ঋণ পিরেশােধর দািয় আমার উপর। আর য লাক সদ রেখ যােব তা তার উরািধকারীেদর াপ।

English

Abu Huraira (Allah be pleased with him) reported that when the body of a
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dead person having burden of debt upon him was brought to Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) he would ask whether he had left property enough to clear
off his debt, and if the property left had been sufficient for that (purpose), he
observed funeral prayer for him, otherwise he said (to his companions):
You observe prayer for your companion. But when Allah opened the
gateways of victory for him, he said: I am nearer to the believers than
themselves, so if anyone dies leaving a debt, its payment is my
responsibility, and if anyone leaves a property, it goes to his heirs.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13623

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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